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一、总体概况

学位点总体情况 本学位点现有英语口译、英语笔译、

日语口译、日语笔译、俄语口译、法语笔译 6个翻译硕士学

位点。其中，俄语口译和法语笔译为 2023年新增学位点。

师资总体情况 本学位点现有教职工 173 人，其中教授

16人、副教授 68人、讲师 83人。其中，翻译专业学位研究

生导师 52人（2023年新增专业硕士生导师 5 人）、外聘行

业导师 6人。

学生总体情况 本研究共有专业硕士在校研究生 152人。

应届毕业硕士生 84 人，其中英语笔译 12 人、英语口译 56

人、日语口译 15人。2023级专业硕士研究生生 71人，其中

英语口译 23 人、英语笔译 25 人、日语口译 19 人、俄语口

译 3人、法语笔译 1人。

实践基地情况 本学位点现有外语教学与研究出版社、

传神（北京）信息技术有限公司、《人民中国》杂志社、北

京安理（天津）律师事务所等教学实践基地 8个，与中国日

报社、中央编译局等单位也达成良好合作意向。

二、研究生党建与思想政治教育工作

思想政治教育工作 本学位点十分注重思想政治教育队

伍建设，注重教师的政治理论学习和理想信念和社会主义价

值观教育。在全院师生中开展理论学习全覆盖。深入学习贯

彻习近平新时代中国特色社会主义思想，制定学院建设和人

才培养方案。学习宣传贯彻党的二十大精神、学习贯彻习近



平新时代中国特色社会主义思想主题教育总要求。全年组织

领导干部和支部书记等讲党课 30人次，2门课程评为校优秀

党课。召开全院教工政治理论集体学习 9次，组织党员参加

线上教育培训，完成党员培训班在线课程。

课程思政工作 本学位点思政进课堂开始较早。经过几

年的努力，目前已经做到了在所有专业选修课和专业必修课

层面上思政进课堂的全覆盖。“基础口译”“西方翻译理论”“同

声传译”等课程采用中央宣传部、教育部组织编写的“理解当

代中国”系列教材，不断提高学生“讲好中国故事、传播中国

声音”的能力。

党支部建设工作 本学位点党支部建设成效显著，多次

获天津市和校级荣誉表彰。新增 2个样板支部，1名教师党

员获市优秀党员，1项最佳党日活动获市级表彰；在学校表

彰中，3项“创最佳党日”活动分别获评一等奖、优秀奖，获

评 2个红旗支部、3个校级先进支部，1名学生获党员标兵、

25名党员获评党员先锋。研究生创新百项工程、党员先锋岗

获评校级优秀项目（第一名），1节微党课获评校级十佳微

党课。

党建与专业发展相结合工作 贯彻习近平新时代中国特

色社会主义主题教育总要求，深耕“党建+”格局，深入推进研

究生思想政治教育与学科专业深度融合，启动“党旗领航百+

共建”行动工程，引领党员领读理论原著、诵读文物经典，结

合专业进行日、英、俄多语种翻译。面向西藏拉萨市达孜区

中心小学、甘肃庄浪四中，开展主题教育活动和针对性支教



帮扶活动。坚持“五育融合”，推进“三全育人”，探索“党建+

实践育人”新路径。推动劳动教育落地落实，先后组织学生党

员前往西青区第六埠村、武清区黄花店镇、西青区农场开展

“重走长征路”和劳动教育活动，深入实践，锤炼党性。扎实

推进“师生四同”实践育人合力，带领党支部分别前往辽宁大

连和晋中晋北开展党性调研，思背后历史，悟革命精神。

三、研究生培养相关制度及执行情况

师德师风建设工作 本年度党建工作以主题教育和巡视

整改为抓手，立足根本、突出特色、注重实效，在强化思想

政治引领、筑牢基层党建堡垒、营造务实肯干作风、推动全

面从严治党等方面都取得新的进展。重视学风建设和学术诚

信道德教育，举办多场专题培训，推动学生中形成优良学术

氛围、发挥纪律教育工作实效。各项校园文化活动大力促进

“五育融合”，做到一二课堂有效衔接，在全院教师、行政管

理、辅导员中深入落实“三全育人”，推动学校“大思政格局”

的构建。进一步推动招培就一体化建设，发挥“课堂教学+日

常管理”双轨作用，协调“班导师+辅导员”双轮驱动，全方位

关注学生成长。大力推动学风建设和学术道德规范教育，涵

养优良学风，弘扬科学家精神。鼓励教师带队参加寒暑期实

践活动，在实践中融入学科教育和课题调研，做好“师生四同”。

研究生能力素养培训工作 为进一步加强研究生学术训

练，提升学生研究素养，本学位点主办第 15 届东亚文化交

涉学会国际学术研讨会、首届“拉丁美洲和加勒比国家汉学



（中国学）研讨会、2023年全国高校意大利语教师培训、第

十六届全国俄语语言与文化学术研讨会、中国欧洲学会意大

利研究分会 2023年年会暨“意大利政治经济形势与中意关系”

研讨会、南开大学外国语学院第三届研究生学术论坛，不断

开拓学生研究视野。同时，通过承担会议口译、笔译等形式，

不断提升翻译专业硕士素质与竞争力。

师生沟通机制建设 院研究生会积极采纳学生建议、回

应学生关切，加强学院与研究生之间的有效沟通。借智登高、

系统谋划，进一步完善“校-院-班”三级联动服务体系，借鉴

校内其他学院工作经验，不断创新研究生权益维护和保障新

举措。组织研究生积极参与学院“良师益友”评审，协助维护

师生关系、不断提升研究生培养质量。

奖助学金体系工作 2023 年度奖助学金落实到位。6 人

获公能奖学金一等奖（1.2万元/人），18人获得公能奖学金

二等奖（1 万元/人），128 人获得三等奖（0.8 万元/人）；

152人获助学金（7200元/人）。

管理干部配置情况 本学位点设有研究生工作办公室和

南开大学翻译专业硕士（MTI）教育中心等研究生教育管理

专职岗位，共 3人。协助专业负责人和研究生导师处理各项

相关工作，承担研究生招生、培养、学位授予等环节质量管

理和研究生培养相关档案管理工作。

四、研究生教育改革情况

研究生培养工作 人才培是学科发展的重中之重。为提



高人才培养质量，本学位点在招生环节开设网上招生宣讲直

播，提高优秀生源率；定期举办研究生学术论坛以提高研究

生的科研能力和专业能力，全举办国际性学术讲座 6场，不

但提升学生国际视野。同时鼓励研究生“走出去”，积极参加

国际国内学术会议，加强学术交流。此外，通过“请进来”，

聘请国内外知名专家做专题讲座，让研究生有机会接触到更

多先进的学术思想和学术理念，提高学术素养。积极推荐学

生参加夏季达沃斯论坛、中国国际矿业大会、全球航空工业

创新发展大会等国际会议，承担会议口译工作，提升学生实

践能力。

师资队伍建设工作 教师队伍建设是本学位点的一项重

要战略。大力引进优秀人才和优秀后备人才的同时，学院建

立了“荣誉体系”，表彰在思政、教学、科研、国际化、人才

培养等方面表现突出的师德高尚、育才成果明显的优秀教师，

评选出“外院好老师”“良师益友”“党员示范”等，营造风清气

正的育人环境，培育严谨求是的科学文化。2023年度，本学

位点 5人获南开大学“良师益友”称号，5人入选“外院好老师”，

7人获学院教育教学优秀奖。2023年度，本学位点教师科研

成果丰硕，获批国家社科基金项目 7项、省部级项目 2项、

市教委项目 2项，发表高水平学术论文 100余篇，出版学术

专著 10余部，获第十八届天津市社会科学优秀成果奖 2项。

实践基地建设工作 2023年，外国语学院与传神语联

网网络科技股份有限公司合作申报的“国际语言服务产学研

综合创新工作站”成功获批 2022年度天津市产教融合研究生



工作站建设名单。双方将于未来五年开展基于人工智能的技

术合作和高端复合型语言服务人才培养规划，为进站的南开

大学翻译硕士和未来的翻译专业博士（DTI）研究生提供实

践和科研条件，共同助力高端语言服务人才培养。

五、教育质量评估与分析

本学位点历来重视教育质量，狠抓招生、培养、就业等

各环节，在历次毕业论文质量抽检中合格率为 100%。2023

年，外国语学院翻译硕士专业学位点建设成绩显著，4篇专

业硕士论文被评为南开大学优秀硕士学位论文，获“外研

社·国才杯”口译大赛国赛金奖 1项（天津地区唯一）、银奖

1项，1人获第十二届全国口译大赛天津赛区复赛一等奖（第

一名），并被授予“口译之星”荣誉称号。另外，我院学子在

天津市大型国际会议中承担多项会议口译、笔译工作，展示

了我院翻译专业硕士研究生的良好风采。同时，我院学子在

实习过程也受到实习单位的好评。

同时，通过自我评估，发现本学位点尚存在如下问题：

1）人才培养质量有待进一步提升；2）师资队伍有待进一步

充实和加强；3）学生实践能力有待进一步提高。

六、改进措施

针对自我评估中发现的问题，特制定如下整改措施：1）

通过加大网络宣讲等形式，进一步提高研究生招生的优秀生

源率；2）自我培养和人才引进两手抓，努力开拓渠道，大



力引进高水平人才，积极引入行业导师，充实师资队伍，邀

请相关行业人员来源开展针对性指导，不断提升教育水平。

3）充分发掘潜力，在继续发挥好现有实践基地的基础上，

努力增加翻译实践基地数量，提升实践基地利用水平与效率，

优化实践基地利用实践形式，不断提升翻译硕士研究生的语

言应用能力。


